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CENTRO DE CIRUGÍA DE MÍNIMA INVASIÓN JESÚS USÓN 

Jesus Usón Minimally Invasive Surgery Centre 
(JUMISC) is a multidisciplinary institution devoted to 
research and innovation in health sciences. JUMISC 
has large experience in translational research and 
covers several fields of expertise: Laparoscopy, 
Endoscopy, Microsurgery, Endoluminal Therapy 
and Diagnosis, Anesthesiology, Pharmacology, 
Bioengineering and Medical Devices, Stem Cell 
Therapy and Assisted Reproduction.

El CCMIJU es una institución multidisciplinar dedi-
cada a la investigación, formación e innovación en 
el ámbito sanitario. Posee una dilatada experiencia 
en investigación traslacional, en varios campos de 
especialización: Laparoscopia, Endoscopia, Micro-
cirugía, Diagnóstico y Terapéutica Endoluminal, 
Anestesiología, Farmacología, Bioingeniería y Tec-
nologías Sanitarias, Terapia Celular y Reproducción 
Asistida.
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OUR SERVICESOUR SERVICES
NUESTROS SERVICIOS:

 • Cooperative and under contract pre-clinical 
R&D following specific standards, such as Good 
Laboratory Practices (G.L.P.) / I+D preclínica 
colaborativa y bajo contrato, siguiendo protoco-
los específicos, tales como Buenas Prácticas de 
Laboratorio (BPL).

 • Experimental models of different diseases / 
Creación de modelos experimentales de dife-
rentes patologías. 

 • Technical consultancy in Health, Biotech and 
Bioengineering field / Asesoramiento técnico 
en el ámbito de la salud, la biotecnología y la 
bioingeniería.

 • Hands-on training in minimally invasive surgery 
techniques and other specialties related to the 
health field / Entrenamiento práctico y perso-
nalizado en técnicas de cirugía mínimamente 
invasivas y otras especialidades relacionadas 
con la salud.

 • Full-equipped and innovative facilities / Infraes-
tructuras de vanguardia e innovadoras: 

 • A 2.310m2 animal housing with large and 
small animals / Animalario de 2.310 m2 
con pequeños y grandes animales de 
laboratorio.

 • Operating theatres and cellular therapy, 
clinical analysis, assisted reproduction 
and formulation laboratories / Labora-
torios quirúrgicos, laboratorio de terapia 
celular, de análisis clínicos, de reproduc-
ción asistida y de formulación magistral.

 • Medical imaging equipment: C.T. 
(Computerised Tomography) Scan, 
N.M.R. (Nuclear Magnetic Resonance), 2 
and 3D Fluoroscopy... / Equipamiento de 
imagen médica: Tomografía Axial Com-
putarizada (T.A.C.), Resonancia Magné-
tica Nuclear (R.M.N.) Fluoroscopio de 2 
y 3D…

www.ccmijesususon.comwww.ccmijesususon.com
For further information visit our website 
Para más información visite nuestro sitio web 

Centro de Cirugía de Mínima Invasión Jesús Usón
Carretera Nacional 521. Km. 41.8, CÁCERES. SPAIN. 
TLF. +34 927 181 032. FAX +34 927 181 033. 
rlopez@ccmijesususon.com
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ACCREDITATIONSACCREDITATIONS
ACREDITACIONES
The Centre has been awarded, among others, with 
the following accreditations: / El Centro posee las 
siguientes acreditaciones, entre otras:

 • Quality assurance certified by AENOR (ER-
0430/2002) according to the UNE-EN-ISO 
9001:08 standards / Certificado de Calidad de 
AENOR (ER-0430/2002) conforme a la UNE-
EN-ISO 9001:08.

 • GLP Compliance Certificate (BPLI 11.04/001 
MSC) for both human and veterinary medicine 
to carry out studies of: / Certificado de Cum-
plimiento de Buenas Prácticas de Laboratorio 
(BPLI 11.04/001 MSC) para poder llevar a cabo 
estudios -tanto en medicina humana como ve-
terinaria- de:  

 • In vivo toxicity / Toxicidad in vivo

 • Tolerance / Tolerancia.

 • Pharmacodinamics / Farmacodinamia.

 • Pharmacokinetics / Farmacocinética.

 • Dosing of test substances and non clinical 
specimen drawing/ Administración de 
producto de ensayo y obtención de es-
pecímenes no clínicos.

 • Biocompatibility studies of medical 
devices / Estudios de biocompatibilidad 
de productos sanitarios.


